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Europejskie standardy
obywatelskie



• Pojęcie obywatelstwa i związanych z nim standardów;

• Prawa obywatelskie jako element praw człowieka;

• Międzynarodowy (powszechny) system ochrony praw człowieka; 

• Europa jako przestrzeń najwyższych standardów ochrony praw obywatelskich; 

• Rola Rady Europy i Europejskiego Trybunału Praw Człowieka;

• Standardy obywatelskie w Unii Europejskiej.

Zagadnienia do przedstawienia



Obywatelstwo
• Prawnie uznane i sankcjonowane członkostwo we wspólnocie politycznej (państwie). 

• Nabywa się na ogół przez urodzenie: albo dziedzicząc obywatelstwo 

po rodzicach, albo rodząc się na terenie określonego państwa. 

• Istnieją procedury prawne zmiany obywatelstwa lub zdobycia podwójnego 

obywatelstwa (np. w efekcie migracji, uchodźstwa, uzyskania azylu 

politycznego, zatrudnienia w reprezentacji sportowej).



Obywatelstwo RP

Konstytucja RP (art. 34): 

• Obywatelstwo polskie nabywa się przez urodzenie z rodziców

będących obywatelami polskimi. Inne przypadki nabycia obywatelstwa 

określa ustawa. 

• Obywatel polski nie może utracić obywatelstwa polskiego, chyba że 

sam się go zrzeknie. 



Ustawa o obywatelstwie polskim (Dz. U. z 2020 poz. 347)
Nabycie obywatelstwa z mocy prawa:

• Art.14. Małoletni nabywa obywatelstwo polskie przez urodzenie, w przypadku gdy:

1) co najmniej jedno z rodziców jest obywatelem polskim;
2) urodził się na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, a jego rodzice są nieznani, nie posiadają żadnego 
obywatelstwa lub ich obywatelstwo jest nieokreślone. 

• Art. 15. Małoletni nabywa obywatelstwo polskie, gdy został znaleziony na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, a jego rodzice są nieznani. 

• Art. 16. Małoletni cudzoziemiec, przysposobiony przez osobę lub osoby posiadające obywatelstwo 
polskie, nabywa obywatelstwo polskie, jeżeli przysposobienie pełne nastąpiło przed ukończeniem 
przez niego 16 lat. W tym przypadku przyjmuje się, że małoletni cudzoziemiec nabył obywatelstwo 
polskie z dniem urodzenia. 

• Art. 17. Do nabycia obywatelstwa polskiego przez repatriację stosuje się przepisy ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o repatriacji (Dz. U. z 2019 r. poz. 1472). 



Nadanie obywatelstwa polskiego: 

• Art. 18. Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej może nadać cudzoziemcowi 

obywatelstwo polskie. 

• Art. 19.

1. Nadanie obywatelstwa polskiego następuje na wniosek cudzoziemca. 

2. Nadanie obywatelstwa polskiego małoletniemu cudzoziemcowi następuje na wniosek 

jego przedstawicieli ustawowych. 

3. W przypadku braku porozumienia między przedstawicielami ustawowymi każdy z nich 

może zwrócić się o rozstrzygnięcie do sądu.



Prawo międzynarodowe prywatne
1. Jeżeli ustawa przewiduje właściwość prawa ojczystego, obywatel polski 

podlega prawu polskiemu, chociażby prawo innego państwa uznawało go za 

obywatela tego państwa. 

2. Cudzoziemiec mający obywatelstwo dwóch lub więcej państw podlega, jako 

prawu ojczystemu, prawu tego z nich, z którym jest najściślej związany. 

3. Jeżeli ustawa uzależnia właściwość prawa od tego, czy określone osoby są 

obywatelami tego samego państwa, do przyjęcia, iż wymaganie to jest 

spełnione, wystarczy, że prawo tego państwa osoby te uznaje za swoich 

Obywateli.



Obywatelstwo 
Unii Europejskiej



Czym jest obywatelstwo Unii Europejskiej?

• Więź prawna łącząca osobę fizyczną z Unią Europejską oraz dająca tej osobie określone 

prawa i nakładająca na nią określone obowiązki.

• Obywatelstwo jest zapisane w artykule 9 Traktatu o Unii Europejskiej.

• Obywatelem Unii jest każda osoba mająca obywatelstwo Państwa Członkowskiego. 

Obywatelstwo ma charakter dodatkowy w stosunku do obywatelstwa krajowego i nie 

zastępuje go.



Cechy obywatelstwa UE
Obywatelstwo ma charakter: 

• personalny – łączy ono Unię i każdą osobę fizyczną, która posiada obywatelstwo państwa 
członkowskiego. W związku z tym z natury swej nie przysługuje osobom prawnym, mimo iż 
część praw mają one takie same. Artykuł 20 TFUE definiuje wprawdzie jako obywatela każdą 
osobę mającą przynależność państwa członkowskiego, jednakże osoby prawne nie korzystają z 
pełni praw, m.in. z możliwości brania udziału w wyborach do Parlamentu Europejskiego;

• wzajemny – odnosi się to do obustronności relacji jako stosunku prawnego. Obywatele mają 
określone prawa, z których mogą korzystać i określone obowiązki na nich nałożone, z których 
muszą się wywiązywać. Unia zaś musi zapewnić respektowanie i możliwość wykonywania tych 
praw, a także egzekwować obowiązki; 

• dodatkowy – nie zastępuje ono obywatelstwa krajowego, a jedynie stanowi uzupełnienie, 
rozszerzając je o dalsze elementy. Obywatelstwo krajowe nie jest także w żaden sposób 
zmieniane i ma charakter nadrzędny w stosunku do unijnego;



Najważniejsze cechy obywatelstwa Unii Europejskiej

Obywatelstwo ma charakter: 

• zależny – jest zależne od obywatelstwa krajowego. Unijne obywatelstwo posiada się, nabywa 

i traci wraz z obywatelstwem kraju członkowskiego. Nie można tego zrobić niezależnie. W związku z 

różnymi regulacjami prawnymi w poszczególnych krajach członkowskich odnośnie do 

obywatelstwa krajowego, nie istnieje jednolity ogólnounijny sposób nabywania bądź zbywania 

obywatelstwa unijnego; 
• pozorny – ponieważ uzależnienie obywatelstwa unijnego od krajowego jest całkowite, ma ono 

charakter więzi pozornej[]. Nie jest ważne jakie są kryteria posiadania obywatelstwa krajowego, 
lecz liczy się tylko fakt ich spełnienia, który jest wystarczający do otrzymania obywatelstwa 
unijnego.



Prawa związane z obywatelstwem UE
• Swoboda przepływu osób;

• Prawo wyborcze w wyborach lokalnych; 

• Prawo wyborcze w wyborach do Parlamentu Europejskiego; 

• Obywatelska inicjatywa ustawodawcza.



Prawa przysługujące obywatelom Unii 

Europejskiej

• Zwracanie się z petycją do Parlamentu Europejskiego; 

• Zwracanie się ze skargą do Europejskiego Rzecznika Praw Obywatelskich; 

• Opieka dyplomatyczna i konsularna Dostęp do dokumentów.







Prawa człowieka – pojęcie wieloznaczne, związane z interdyscyplinarnymi 

badaniami nad człowiekiem i jego prawami, ale także z koncepcjami 

o charakterze filozoficznym i ideologicznym. Doniosłe prawa, które służą 

jednostce według jakiejś koncepcji  filozoficznej odnoszącej się do jej pozycji 

w państwie (płaszczyzna filozoficzna), czy też służą jej w świetle norm prawa 

międzynarodowego, wewnątrzkrajowego lub ponadpaństwowego 

(płaszczyzna prawna). 



Prawa człowieka działają: 

• wertykalnie – w stosunkach państwo – jednostka ludzka, 

• horyzontalnie – w relacji między jednostkami lub między jednostką a innym 

podmiotem, który nie jest elementem państwa.



Współczesne koncepcje wymieniają trzy zasadnicze 

rodzaje praw człowieka: 

a) wolności i prawa osobiste wolności i prawa polityczne 

b) wolności i prawa społeczne, ekonomiczne i kulturalne. 

c)      Dwie pierwsze z tych rodzajów zaliczane są do praw pierwszej 

generacji, ostatnią do praw drugiej generacji. Pojawia się także koncepcja 

praw trzeciej generacji (prawo do pokoju, środowiska, rozwoju), ale wciąż 

budzi ona liczne wątpliwości i nie jest powszechnie uznana.



Przyjmuje się powszechnie, że prawa człowieka wynikają z przyrodzonej godności osoby 

ludzkiej. Pojęcie to samo w sobie nie jest definiowane zarówno przez przepisy o charakterze 

międzynarodowym, czy krajowym. Jest ona określana raczej przez etyków. Pojęcie to 

występuję w dwóch znaczeniach: 

• godność osobowa: cecha przysługująca każdemu człowiekowi, jest niezbywalna 

i niestopniowalna, utożsamia się z samym pojęciem człowieczeństwa i jest wartością 

bezwzględną. Nie można jej zatem odebrać człowiekowi, a nie jej także utracić.

• godność osobowościowa: indywidualna cecha określonej osoby. 

Przepisy prawa odwołują się do pojęcia godności osobowej, a prawa człowieka w związku z tym 

mają charakter powszechny, przyrodzony, niezbywalny i nienaruszalny.



Powszechna Deklaracja Praw 
Człowieka 

- ONZ, 10 grudnia 1948 r.



Międzynarodowy Pakt 
Praw Obywatelskich i Politycznych 

- ONZ, 16 grudnia 1966 r.



Międzynarodowy Pakt Praw 
Gospodarczych, Społecznych 

i Kulturalnych 

- ONZ, 16 grudnia 1966 r.



Europejska Konwencja 
Praw Człowieka 

- Rzym, 4 listopada 1950 r.



Karta Praw Podstawowych UE 

- Nicea, 7 grudnia 2000 r.





Siedziba ETPC - Strasburg



„Artykuł 19 Utworzenie Trybunału w celu zapewnienia 

przestrzegania zobowiązań wynikających dla Wysokich 

Układających się Stron z Konwencji i jej protokołów tworzy 

się Europejski Trybunał Praw Człowieka, zwany dalej 

Trybunałem. Działa on w sposób stały.”

– Europejska Konwencja Praw Człowieka



Orzeka w sprawach praw człowieka zapisanych w Europejskiej Konwencji Praw 

Człowieka i protokołach dodatkowych do niej. Nie jest organem Rady Europy, tak jak 

są nimi Zgromadzenie Parlamentarne, Komitet Ministrów, czy Sekretarz Generalny. 

Jest on wyłącznie organem Europejskiej Konwencji Praw Człowieka. Oznacza to, że 

został utworzony na mocy tej konwencji oraz że to ta konwencja i dołączone do niej 

protokoły określają jego kompetencje i sposób funkcjonowania. Istnieje od 1959, 

ale dopiero od 1998 (na podstawie Protokołu 11) stał się jedynym organem 

sądowniczym EKPC. Wcześniej funkcjonował obok Europejskiej Komisji Praw 

Człowieka oraz Komitetu Ministrów Rady Europy.



„Artykuł 20 Liczba sędziów 

Trybunał składa się z sędziów, których liczba równa jest liczbie Wysokich 

Układających się Stron”. 

„Artykuł 22 Wybór sędziów 

Sędziów wybiera Zgromadzenie Parlamentarne w odniesieniu do każdej 

Wysokiej Układającej się Strony, większością głosów, z listy trzech 

kandydatów przedstawionych przez Wysoką Układającą się Stronę”.



„Artykuł 21 Wymogi sprawowania urzędu 

1. Sędziowie powinni być ludźmi o najwyższym poziomie moralnym i muszą albo 

posiadać kwalifikacje do sprawowania wysokiego urzędu sędziowskiego, albo być 

prawnikami o uznanej kompetencji.

2. Sędziowie zasiadają w Trybunale we własnym imieniu. 

3. W okresie sprawowania urzędu sędziowie nie mogą brać udziału w żadnej 

działalności, która nie daje się pogodzić z niezawisłością, bezstronnością oraz 

z wymaganiami piastowania urzędu w pełnym wymiarze czasu; wszelkie kwestie 

wynikające ze stosowania niniejszego ustępu rozstrzyga sam Trybunał”.



„Artykuł 23 Kadencja i odwoływanie 

1. Sędziowie są wybierani na okres dziewięciu lat. Nie mogą oni być wybierani 

ponownie. 

2. Kadencja sędziów upływa z chwilą osiągnięcia przez nich wieku 70 lat. 

3. Sędziowie sprawują swój urząd do czasu ich zastąpienia. Zajmują się oni 

jednak nadal sprawami, które zaczęli rozpoznawać. 

4. Żaden sędzia nie może być odwołany z urzędu, chyba że pozostali sędziowie 

postanowią większością dwóch trzecich głosów, że sędzia ten przestał spełniać 

stawiane wymogi”.



Sędziowie Europejskiego Trybunału z Polski

Jerzy Makarczyk
(1992 -2002)

Leszek Garlicki 
(2002 - 2012) 

Krzysztof Wojtyczek 
(2012 - 2024)







Sędziowie Europejskiego Trybunału z Polski

dr Anna Adamska-Gallant (2024 - )



Każdy sędzia – członek Trybunału może występować w trzech 

możliwych rolach: 

• “zwykły” członek Trybunału – wchodzi w skład form 

organizacyjnych Trybunału (Zgromadzenie, Wielka Izba, Izba, Komitet) 

i wykonuje funkcje sędziowskie; 

• sędzia-sprawozdawca – przygotowuje konkretną sprawę do rozpatrzenia 

przez komitet, izbę lub Wielką Izbę; 

• tzw. sędzia narodowy – z urzędu wchodzi w skład Izby lub Wielkiej Izby 

rozpatrującej skargę przeciwko państwu, z ramienia którego został wybrany.



Formalnie wyroki wydaje Trybunał. Nie oznacza to jednak, iż cały skład Trybunału zajmuje się każdą sprawą. 
Rozpatrując skargę indywidualną Trybunał nigdy nie działa in pleno lecz zajmuje się nią w węższym składzie. 

Formy organizacyjne: 
• Zgromadzenie Plenarne Trybunału – łącznie wszyscy sędziowie, w tym składzie Trybunał załatwia jedynie 

sprawy administracyjne (art. 26 EKPC), nie rozpatruje w tym składzie skarg wniesionych do Trybunału; 
• Wielka Izba Trybunału – 17 sędziów, w tym składzie Trybunał rozpatruje skargi przekazane przez izbę 

Trybunału (na podst. art. 30 EKPC) oraz rozpatruje "odwołania" od orzeczeń izb (art. 43 EKPC);  
• Panel Wielkiej Izby – 5 sędziów, decyduje czy Wielka Izba Trybunału zajmie się rozpatrzeniem "odwołania„ 

złożonego na podstawie art. 43 EKPC; 
• Izba Trybunału – 7 sędziów (tymczasowo skład może być ograniczony do 5 sędziów), podstawowy skład, w 

jakim Trybunał rozpatruje merytorycznie skierowane do niego skargi; 
• Komitet Trybunału – 3 sędziów, rozpatruje skargę merytorycznie zamiast Izby, jeśli tkwiące u podstaw 

sprawy zagadnienie dotyczące wykładni lub stosowania Konwencji lub jej Protokołów jest już przedmiotem 
ugruntowanego orzecznictwa Trybunału; 

• Sędzia zasiadający jednoosobowo – bada dopuszczalność skargi złożonej do Trybunału; sędzia ten nie może 
pochodzić z kraju, przeciwko któremu wniesiono skargę.



Artykuł 24 Kancelaria i sprawozdawcy 

Trybunał posiada Kancelarię, której 
funkcje i organizację określa regulamin 
Trybunału. 

Zasiadając w składzie jednego sędziego 

Trybunał korzysta z pomocy 

sprawozdawców, którzy działają pod 

kierunkiem Przewodniczącego Trybunału. 

Wchodzą oni w skład Kancelarii Trybunału. Renata Degener



The Registrar European Court of Human Rights Council of Europe F-67075 
Strasbourg Cedex Francja 



Skargi do Europejskiego Trybunału Praw Człowieka
Artykuł 33

Sprawy międzypaństwowe

Każda z Wysokich Układających się Stron może wnieść skargę do Trybunału, jeśli uważa, że inna 

Wysoka Układająca się Strona naruszyła postanowienia niniejszej konwencji lub jej 

protokołów. 

Artykuł 34 
Skargi indywidualne 

Trybunał może przyjmować skargi każdej osoby, organizacji pozarządowej lub grupy 

jednostek, która uważa, że stała się ofiarą naruszenia przez jedną z Wysokich Układających się 

Stron praw zawartych w niniejszej konwencji lub jej protokołach. Wysokie Układające się Strony 

zobowiązują się nie przeszkadzać w żaden sposób skutecznemu wykonywaniu tego prawa.



„Artykuł 35 Wymogi dopuszczalności 

1. Trybunał może rozpatrywać sprawę dopiero po wyczerpaniu wszystkich środków 

odwoławczych, przewidzianych prawem wewnętrznym, zgodnie z powszechnie uznanymi 

zasadami prawa międzynarodowego, i jeśli sprawa została wniesiona w ciągu sześciu 

miesięcy od daty podjęcia ostatecznej decyzji. 

2. Trybunał nie rozpatruje żadnej skargi wniesionej w trybie artykułu 34, która: 

a) jest anonimowa lub b) jest co do istoty identyczna ze sprawą już rozpatrzoną 

przez Trybunał lub ze sprawą, która została poddana innej międzynarodowej 

procedurze dochodzenia lub rozstrzygnięcia, i jeśli skarga nie zawiera 

nowych, istotnych informacji.”



„Trybunał uznaje za niedopuszczalną każdą skargę indywidualną wniesioną 

w trybie artykułu 34, jeśli uważa, że: 

a) skarga nie daje się pogodzić z postanowieniami niniejszej konwencji 

lub jej protokołów, jest w sposób oczywisty nieuzasadniona lub stanowi nadużycie 

prawa do skargi; 

lub b) skarżący nie doznał znaczącego uszczerbku, chyba że poszanowanie praw 

człowieka w rozumieniu niniejszej konwencji i jej protokołów wymaga rozpatrzenia 

przedmiotu skargi oraz pod warunkiem, że żadna sprawa, która nie została 

należycie rozpatrzona przez sąd krajowy, nie może być odrzucona na tej podstawie. 4. 

Trybunał odrzuca każdą skargę, którą uzna za niedopuszczalną w myśl niniejszego 

artykułu. Trybunał może tak zdecydować 

w każdej fazie postępowania.”



„Artykuł 37 Skreślenie skargi z listy 

1. Trybunał może w każdej fazie postępowania zdecydować o skreśleniu skargi 

z listy spraw, jeżeli okoliczności prowadzą do wniosku, że: 

a) skarżący nie podtrzymuje swej skargi lub b) spór został już rozstrzygnięty, 

lub c) z jakiejkolwiek innej przyczyny ustalonej przez Trybunał nie jest uzasadnione 

dalsze rozpatrywanie skargi. 

Jednakże Trybunał kontynuuje rozpatrywanie skargi, jeśli wymaga tego poszanowanie praw 

człowieka w rozumieniu niniejszej konwencji i jej protokołów. 

2. Trybunał może podjąć decyzję o ponownym wpisaniu skargi na listę spraw, jeśli uzna, 

że okoliczności uzasadniają takie postępowanie.”



Wejście w życie protokołu
15 do EKPC
Protocol No.15 to theConvention reduces from 6 to 4 months the time-limit for 

lodging anapplication before the Court after the final domestic decision taken in 

the framework of the exhaustion of domestic remedies. This new four-month time-

limit comes into force on 1 February 2022. However, it only applies to applications

in which the final domestic decision in question was taken on or after 1 February

2022. This change of time-limit has been adopted by the 47 member States of the 

Council of Europe.







Alicja Tysiąc, wspierana przez Federację na rzecz Kobiet i Planowania Rodziny, 

w 2003 r. złożyła skargę przeciwko Polsce do Europejskiego Trybunału Praw 

Człowieka. I po czterech latach ją wygrała. Trybunał uznał, że Polska naruszyła 

Europejską Konwencję Praw Człowieka, a konkretnie prawo do poszanowania życia 

prywatnego, nie zapewniając ścieżki odwoławczej od decyzji podjętej przez lekarza. 

Alicji przyznano 25 tys. euro odszkodowania i zwrot kosztów sądowych.



Powiernictwo Pruskie vs Polska



Rodziny katyńskie vs Rosja - krok 1
16 kwietnia 2012 Europejski Trybunał Praw Człowieka w Strasburgu ogłosił wyrok w sprawie
skargi rodzin ofiar zbrodni katyńskiej przeciwko władzom Rosji. 

Trybunał orzekł, że Rosja złamała art. 3 Europejskiej Konwencji Praw Człowieka, dopuszczając się 

„nieludzkiego i poniżającego traktowania” części krewnych ofiar poprzez utajnienie dokumentów 

ze śledztwa, niewskazanie miejsca pochówku pomordowanych oficerów oraz negowanie prawdy 

o zbrodni katyńskiej. Sędziowie uznali też, że Rosja złamała art. 38 Konwencji, odmawiając 

przedstawienia Trybunałowi dokumentu o zakończeniu rosyjskiego śledztwa w sprawie zbrodni 

katyńskiej (zamkniętego w 2004 roku z uwagi na „śmierć sprawców”). 

Jednak w odniesieniu do art. 2 Konwencji, kluczowego dla strony polskiej, sędziowie uznali, 

że ocena rzetelności rosyjskiego śledztwa wykracza poza jurysdykcję Trybunału z racji tego, 

iż zasadnicza część śledztwa, wszczętego w 1990 roku, odbyła się przed przyjęciem Konwencji 

przez Rosję (1998).



Rodziny katyńskie vs Rosja - krok 2
21 października 2013 Wielka Izba ETPC, uznała że nie może ocenić rosyjskiego śledztwa w sprawie
mordu na polskich oficerach WP, funkcjonariuszach Policji Państwowej i przedstawicielach innych
służb porządku publicznego II RP. 

Wielka Izba ETPC zajęła się sprawą po wyroku trybunału z 16 kwietnia 2012r., o co zwróciła się 
strona polska. Uznała, że nie może ocenić rosyjskiego śledztwa w sprawie mordu na polskich 
oficerach WP, funkcjonariuszach Policji Państwowej i przedstawicielach innych służb porządku 
publicznego II RP, gdyż Rosja przyjęła Konwencję o ochronie praw człowieka i podstawowych 
wolności w 1998 r., a postępowanie swoje rozpoczęła w 1990 r. 

Trybunał orzekł, że nie doszło do poniżającego traktowania krewnych ofiar zbrodni katyńskiej 
przed rosyjskimi sądami. Jednocześnie uznał, że Rosja nie wywiązała się z obowiązku 
współpracy ze strasburskimi sędziami. Rząd Federacji Rosyjskiej, mimo wezwań trybunału, 
odmówił dostarczenia decyzji i uzasadnienia o umorzeniu swojego śledztwa w 2004 r., 
zasłaniając się tajemnicą państwową, co jest niezgodne z prawem międzynarodowym.



186. Trybunał nie kwestionuje głębokiego żalu i bólu, których skarżący doświadczyli wskutek pozasądowych 

egzekucji członków ich rodzin. Jednakże powtarza, że w interesie pewności prawnej, przewidywalności i równości w obliczu prawa 

leży, by nie odchodzić od własnej linii orzeczniczej bez ważnych powodów (patrz Sabri Güneş p. Turcji [WI], nr 27396/06, par. 50, 29 

czerwca 2012 r.). Jak zostało to już wcześniej zarysowane, w swym orzecznictwie Trybunał zaakceptował, że cierpienie członków

rodzin „osoby zaginionej”, którzy przeszli długi okres przeplatających się ze sobą nadziei i rozpaczy może uzasadniać stwierdzenie 

naruszenia art. 3 na podstawie szczególnie bezdusznej postawy władz krajowych wobec ich wniosków o udzielenie informacji. 

W niniejszej sprawie jurysdykcja Trybunału rozciąga się jedynie na okres począwszy od 5 maja 1998 r., daty wejścia w życie 

Konwencji w stosunku do Rosji. Trybunał stwierdził, że nie można uznać, by po tej dacie pozostawała długotrwała niepewność 

co do losu polskich jeńców wojennych. Mimo, że nie wszystkie ciała zostały wydobyte, ich śmierć została publicznie uznana przez 

sowieckie i rosyjskie władze, stając się ustalonym faktem historycznym. Ogrom zbrodni popełnionych w 1940 r. przez władze 

sowieckie stanowi silny czynnik emocjonalny, jednakże z czysto prawnego punktu widzenia Trybunał nie może zaakceptować go 

jako ważnego powodu, uzasadniającego odejście od dotychczasowej linii orzeczniczej dotyczącej statusu członków rodzin „osób 

zaginionych” jako ofiar naruszenia art. 3 i przyznanie tego statusu skarżącym, dla których śmierć ich krewnych była pewna. 

187. Trybunał nie znajduje też żadnych innych szczególnych okoliczności, które mogłyby doprowadzić do stwierdzenia odrębnego 

naruszenia art. 3 w sprawach „potwierdzonej śmierci” (patrz orzecznictwo cytowane w par. 181 powyżej). 

188. W takich okolicznościach sprawy Trybunał uznaje, że nie może stwierdzić, aby cierpienie skarżących osiągnęło wymiar 

i charakter odmienny od emocjonalnego bólu, który można uznać za nieuchronnie odczuwany przez krewnych ofiar poważnych 

naruszeń praw człowieka. 

189. Trybunał nie stwierdza zatem naruszenia art. 3 Konwencji.







25 sierpnia 2021 r. Europejski Trybunał Praw Człowieka wydał zarządzenie tymczasowe w sprawie Amiri i inni 
przeciwko Polsce (skarga nr 42120/21). Dotyczy ono 32 cudzoziemców przebywających wówczas przy granicy 
polsko-białoruskiej w pobliżu miejscowości Usnarz Górny. Zobowiązywało ono polski rząd do zapewnienia tym 
osobom - w których imieniu pełnomocnicy wnieśli skargę do ETPC - dostępu do żywności, wody, odzieży, 
odpowiedniej opieki medycznej oraz, jeśli to możliwe, tymczasowego schronienia. 

Z dostępnych publicznie informacji wynika, że żaden z tych środków nie został wykonany. Strona polska 
nie udzieliła skarżącym pomocy, utrzymując, że są oni pod jurysdykcją białoruską, w związku z czym polskie 
służby nie mogą podjąć żadnych działań.

27 września 2021 r. ETPC zakomunikował rządowi skargę w sprawie R.A. i inni przeciwko Polsce (skarga 
nr 42120/21, dotycząca wspomnianej grupy cudzoziemców). Stronie polskiej zarzucono naruszenie m.in. 
art. 3 Konwencji o ochronie praw człowieka i podstawowych wolności oraz art. 4 Protokołu nr 4 do EKPC. 
Pierwszy przepis zakazuje tortur i poniżającego traktowania lub karania. Drugi wprowadza zakaz 
zbiorowego wydalania cudzoziemców.

ETPC ponownie orzekł też o zastosowaniu środka tymczasowego, wydłużając obowiązywanie wydanego 
wcześniej środka bezterminowo. Zobowiązał również Polskę do niezawracania skarżących na Białoruś - jeśli 
są na terytorium RP.



„Strona polska podkreśliła, że ubolewa nad działaniami władz białoruskich, których celem jest instrumentalne 
wykorzystanie migrantów przy wywieraniu presji migracyjnej na państwa członkowskie Unii Europejskiej. Polskie służby 
graniczne należycie wywiązują się z obowiązków ochrony granicy państwowej, będącej jednocześnie granicą zewnętrzną UE. 

Polska podkreśla, że osoby (występujące w roli skarżących), przebywające w obozowisku w okolicach miejscowości Usnarz Górny, 
pozostają na terytorium Białorusi. 

Europejska Konwencja Praw Człowieka ma zastosowanie w granicach jurysdykcji państwa-strony, jednakże Białoruś nie jest jej 
sygnatariuszem. Wszelkie działania podejmowane ze strony terytorium RP wobec osób przebywających na terytorium Republiki Białorusi, bez 
zgody strony białoruskiej, stanowiłyby ingerencję przeprowadzoną na terytorium Białorusi. Dlatego funkcjonariusze Straży Granicznej nie 
mogą zezwalać na kontakty przez osoby postronne, nie mogą także doprowadzać do przemieszczania dóbr i towarów przez granicę w sposób 
nieuregulowany. 

W stanowisku powołano się również na obowiązujący w części województwa podlaskiego oraz części województwa lubelskiego stan 
wyjątkowy. Na mocy rozporządzenia Rady Ministrów z 2 września br. zostały wprowadzone pewne ograniczenia w tym rejonie, w tym zakaz 
przebywania (z wyjątkiem m.in. mieszkańców) na obszarze objętym stanem wyjątkowym, obowiązujący całą dobę. 

Niemniej, strona polska, chcąc sprostać zarządzonym przez Trybunał środkom tymczasowym, proponuje pełnomocnikom skarżących udanie się 
na najbliższe przejście graniczne (przejście graniczne w Bobrownikach oddalone o około 29 km od miejsca pobytu skarżących lub przejście 
graniczne w Kuźnicy oddalone o około 35 km od miejsca pobytu skarżących). W ten sposób pełnomocnicy będą mogli zgodnie z przepisami 
przekroczyć granicę polsko-białoruską i już na terytorium Białorusi udać się w miejsce lokalizacji obozowiska, w którym przebywają skarżący. 

Nasz kraj postara się zapewnić wszelkie możliwe ułatwienia w przekroczeniu granicy po stronie polskiej, jednakże należy mieć na uwadze 
spełnienie warunków wjazdu na terytorium Białorusi, jak m.in. obowiązek posiadania wizy. Strona polska zobowiązuje się także dołożyć 
wszelkich starań, by poprzez kanały dyplomatyczne uzyskać niezbędne pozwolenia na wjazd na terytorium Białorusi.”



Sprawy wybrane przez studentów
• 30491/17oraz 31083/17 Ewa Solska i Małgorzata Rybicka vs Polska (ekshumacje smoleńskie-16000 EUR kary za

Naruszenie art. 8 Konwencji) 

• 26649/12 Kamil Matczak vs Polska(nadmierny okrestymczasowegoaresztowania-naruszenieart.5i3) 

• 57292/12 Jakub Paluch vs Polska (niebezpieczny osadzony - 3 500 EUR, art. 3) 

• 78352/14 Artur Sępczyński vs Polska (wypadek motocyklowy - 3 500 EUR odszkodowania: art. 3, art. 1 protokołu nr 1) 

• 57814/12 J. Adamkowski vs Polska (przeludniona cela - 3 500 EUR odszkodowania, art. 3, art. 6 ust. 1)

• 31792/15 Kamil Janulis vs Polska (naruszenie „rozsądnego” terminu postępowania sądowego) 

• 20741/10 X vs Polska (dyskryminacja w związku z orientacją seksualną: przyznanie opieki nad czwórką 
dzieci ojcu - 10 000 EUR odszkodowania: art. 14 zakaz dyskryminacji i art. 8 prawo do poszanowania życia prywatnego) 

• 60477/12 Mieczysław Grobelny vs Polska (nieuzasadnione pozbawienie własności: 
odebranie KRUS - 3 460 + 2 500 EUR odszkodowania) 

• 37023/13 Maciej Kanciał vs Polska (przekroczenie uprawnień przy zatrzymaniu w związku z podejrzeniem 
o porwanie dla okupu - 25 000 EUR odszkodowania)



• 6649/12 Kamil Matczak vs Polska (nadmierny okres tymczasowego aresztowania - naruszenie art. 5 i 3)

• Joanna Reczkowicz vs Polska (powołanie sędziów przez neo KRS naruszyło prawo do bezstronnego sądu i rzetelnego 

procesu - 15 000 EUR) - wniosek Prokuratora Generalnego do TK w sprawie stwierdzenia niezgodności Konwencji 

w sprawie dokonywania legalności oceny wyboru sędziów 

• 30491/17 oraz 31083/17 Ewa Solska i Małgorzata Rybicka vs Polska (ekshumacje smoleńskie - 16 000 EUR za naruszenie 

art. 8 Konwencji) 

• 34207/13 Kacper Nowakowski vs Polska (głuchoniemy ojciec domagający się zwiększenia kontaktów z synem) 

• 59955/15 Robert Zaręba vs Polska (przeludnienie w celi - 1 150 EUR, art. 3) 

• 69317/14 SEKMADENIS LTD vs Litwa (kampania reklamowa z wykorzystaniem postaci Jezusa i Maryi - art. 10 wolność 
wyrażania opinii 580 EUR odszkodowania) 

• 23685/14 Dagmara Bilalova i jej dzieci vs Polska (nadanie statusu uchodźcy i wydalenie do Federacji Rosyjskiej 

- 10 700 EUR odszkodowania dla dzieci za zbyt długi pobyt w ośrodku dla uchodźców, 
oddalenie skargi matki)























Karta Praw Podstawowych Unii Europejskiej
- Nicea, 7 grudnia 2000 r.



TYTUŁ I 
GODNOŚĆ 
Artykuł 1 Godność człowieka
Godność człowieka jest nienaruszalna. Musi być szanowana i chroniona. 

Artykuł 2 Prawo do życia
1. Każdy ma prawo do życia. 
2. Nikt nie może być skazany na karę śmierci ani poddany jej wykonaniu. 

Artykuł 3 Prawo człowieka do integralności 
1. Każdy ma prawo do poszanowania jego integralności fizycznej i psychicznej. 
2. W dziedzinach medycyny i biologii muszą być szanowane w szczególności: a) swobodna 
i świadoma zgoda osoby zainteresowanej, wyrażona zgodnie z procedurami określonymi przez 
ustawę; b) zakaz praktyk eugenicznych, w szczególności tych, których celem jest selekcja osób; 
c) zakaz wykorzystywania ciała ludzkiego i jego poszczególnych części jako źródła zysku; d) zakaz 
reprodukcyjnego klonowania istot ludzkich.



Artykuł 4 Zakaz tortur i nieludzkiego lub poniżającego traktowania 
albo karania 
Nikt nie może być poddany torturom ani nieludzkiemu lub poniżającemu traktowaniu albo 

karaniu. 
Artykuł 5 Zakaz niewolnictwa i pracy przymusowej
1. Nikt nie może być trzymany w niewoli lub w poddaństwie. 

2. Nikt nie może być zmuszony do świadczenia pracy obowiązkowej lub przymusowej. 

3. Handel ludźmi jest zakazany.



TYTUŁ II
WOLNOŚCI
Artykuł 6 Prawo dowolności i bezpieczeństwa osobistego 
Każdy ma prawo do wolności i bezpieczeństwa osobistego. 

Artykuł 7 Poszanowanie życia prywatnego i rodzinnego
Każdy ma prawo do poszanowania życia prywatnego i rodzinnego, domu i komunikowania 

się. 

Artykuł 8 Ochrona danych osobowych

1. Każdy ma prawo do ochrony danych osobowych, którego dotyczą. 

2. Dane te muszą być przetwarzane rzetelnie w określonych celach i za zgodą osoby 

zainteresowanej lub na innej uzasadnionej podstawie przewidzianej ustawą. Każdy ma prawo 

dostępu do zebranych danych, które go dotyczą, i prawo do dokonania ich sprostowania. 

3. Przestrzeganie tych zasad podlega kontroli niezależnego organu.



Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 

z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych 

w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 

swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 

95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych)



Artykuł 9 Prawo do zawarcia małżeństwa i prawo do założenia rodziny 
Prawo do zawarcia małżeństwa i prawo do założenia rodziny są gwarantowane 
zgodnie z ustawami krajowymi regulującymi korzystanie z tych praw.



Konstytucja RP
• Art. 18 

Małżeństwo jako związek kobiety i mężczyzny, rodzina, macierzyństwo 
i rodzicielstwo znajdują się pod ochroną i opieką Rzeczypospolitej Polskiej. 



Artykuł 10 Wolność myśli, sumienia i religii
1. Każdy ma prawo do wolności myśli, sumienia i religii. Prawo to obejmuje wolność zmiany religii lub przekonań 

oraz wolność uzewnętrzniania, indywidualnie lub wspólnie z innymi, publicznie lub prywatnie, swej religii 
lub przekonań poprzez uprawianie kultu, nauczanie, praktykowanie i uczestniczenie w obrzędach. 

2. Uznaje się prawo do odmowy działania sprzecznego z własnym sumieniem, zgodnie z ustawami krajowymi 
regulującymi korzystanie z tego prawa. 

Artykuł 11 Wolność wypowiedzi i informacji
1. Każdy ma prawo do wolności wypowiedzi. Prawo to obejmuje wolność posiadania poglądów oraz otrzymywania 

i przekazywania informacji i idei bez ingerencji władz publicznych i bez względu na granice państwowe. 
2. Szanuje się wolność i pluralizm mediów.

Artykuł 12 Wolność zgromadzania się i stowarzyszania się
1. Każdy ma prawo do swobodnego, pokojowego zgromadzania się oraz do swobodnego stowarzyszania się 

na wszystkich poziomach, zwłaszcza w sprawach politycznych, związkowych i obywatelskich, z którego 
wynika prawo każdego do tworzenia związków zawodowych i przystępowania do nich dla obrony 

swoich interesów. 
2. Partie polityczne na poziomie Unii przyczyniają się do wyrażania woli politycznej jej obywateli.



Artykuł 13 Wolność sztuki i nauki 
Sztuka i badania naukowe są wolne od ograniczeń. Wolność akademicka jest szanowana. 

Artykuł 14 Prawo do nauki 
1. Każdy ma prawo do nauki i dostępu do kształcenia zawodowego i ustawicznego.

2. Prawo to obejmuje możliwość korzystania z bezpłatnej nauki obowiązkowej. 

3. Wolność tworzenia placówek edukacyjnych z właściwym poszanowaniem zasad 
demokratycznych i prawo rodziców do zapewnienia wychowania i nauczania dzieci zgodnie z 
własnymi przekonaniami religijnymi, filozoficznymi i pedagogicznymi są szanowane, zgodnie z 
ustawami krajowymi regulującymi korzystanie z tej wolności i tego prawa.



Artykuł 15 Wolność wyboru zawodu i prawo do podejmowania pracy 

1. Każdy ma prawo do podejmowania pracy oraz wykonywania swobodnie wybranego lub zaakceptowanego zawodu. 

2. Każdy obywatel Unii ma swobodę poszukiwania zatrudnienia, wykonywania pracy, korzystania z prawa 

przedsiębiorczości oraz świadczenia usług w każdym Państwie Członkowskim. 

3. Obywatele państw trzecich, którzy posiadają zezwolenie na pracę na terytorium Państw Członkowskich, mają 

prawo do takich samych warunków pracy, z jakich korzystają obywatele Unii

Artykuł 16 Wolność prowadzenia działalności gospodarczej 

Uznaje się wolność prowadzenia działalności gospodarczej zgodnie z prawem Unii oraz ustawodawstwami 

i praktykami krajowymi. 

Artykuł 17 Prawo własności 

1. Każdy ma prawo do władania, używania, rozporządzania i przekazania w drodze spadku mienia nabytego 

zgodnie z prawem. Nikt nie może być pozbawiony swojej własności, chyba że w interesie publicznym, 

w przypadkach i na warunkach przewidzianych w ustawie, za słusznym odszkodowaniem za jej utratę 

wypłaconym we właściwym terminie. Korzystanie z mienia może podlegać regulacji ustawowej w zakresie, 

w jakim jest to konieczne ze względu na interes ogólny. 

2. Własność intelektualna podlega ochronie.



Artykuł 18 Prawo do azylu 

Gwarantuje się prawo do azylu z poszanowaniem zasad Konwencji genewskiej 

z 28 lipca 1951 roku i Protokołu z 31 stycznia 1967 roku dotyczących statusu uchodźców oraz 

zgodnie z Traktatem o Unii Europejskiej i Traktatem o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 

(zwanych dalej „Traktatami”). 

Artykuł 19 Ochrona w przypadku usunięcia z terytorium państwa, wydalenia lub ekstradycji 

1. Wydalenia zbiorowe są zakazane. 

2. Nikt nie może być usunięty z terytorium państwa, wydalony lub wydany w drodze 

ekstradycji do państwa, w którym istnieje poważne ryzyko, iż może być poddany karze 

śmierci, torturom lub innemu nieludzkiemu lub poniżającemu traktowaniu albo karaniu.



TYTUŁ III
RÓWNOŚĆ
Artykuł 20 Równość wobec prawa 
Wszyscy są równi wobec prawa. 

Artykuł 21 Niedyskryminacja 
1. Zakazana jest wszelka dyskryminacja w szczególności ze względu na płeć, rasę, kolor skóry, pochodzenie etniczne 

lub społeczne, cechy genetyczne, język, religię lub przekonania, poglądy polityczne lub wszelkie inne poglądy, 
przynależność do mniejszości narodowej, majątek, urodzenie, niepełnosprawność, wiek lub orientację seksualną. 

2. W zakresie zastosowania Traktatów i bez uszczerbku dla ich postanowień szczególnych zakazana jest wszelka
dyskryminacja ze względu na przynależność państwową.

Artykuł 22 Różnorodność kulturowa, religijna i językowa 
Unia szanuje różnorodność kulturową, religijną i językową.

Artykuł 23 Równość kobiet i mężczyzn 
Należy zapewnić równość kobiet i mężczyzn we wszystkich dziedzinach, w tym w zakresie zatrudnienia, pracy 
i wynagrodzenia. 

Zasada równości nie stanowi przeszkody w utrzymywaniu lub przyjmowaniu środków zapewniających specyficzne korzyści 
dla osób płci niedostatecznie reprezentowanej.



DYREKTYWA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY (UE) 
2023/970 z dnia 10 maja 2023 r. 

w sprawie wzmocnienia stosowania zasady równości wynagrodzeń dla 

mężczyzn i kobiet za taką samą pracę lub pracę o takiej samej wartości 

za pośrednictwem mechanizmów przejrzystości wynagrodzeń oraz

mechanizmów egzekwowania



Artykuł 24 Prawa dziecka 
1. Dzieci mają prawo do takiej ochrony i opieki, jaka jest konieczna dla ich dobra. Mogą one swobodnie 

wyrażać swoje poglądy. Poglądy te są brane pod uwagę w sprawach, które ich dotyczą, stosownie do ich 
wieku i stopnia dojrzałości. 

2. We wszystkich działaniach dotyczących dzieci, zarówno podejmowanych przez władze publiczne, jak 
i instytucje prywatne, należy przede wszystkim uwzględnić najlepszy interes dziecka. 

3. Każde dziecko ma prawo do utrzymywania stałego, osobistego związku i bezpośredniego kontaktu 
z obojgiem rodziców, chyba że jest to sprzeczne z jego interesami. 

Artykuł 25 Prawa osób w podeszłym wieku 

Unia uznaje i szanuje prawo osób w podeszłym wieku do godnego i niezależnego życia oraz do 
uczestniczenia w życiu społecznym i kulturalnym. 

Artykuł 26 Integracja osób niepełnosprawnych 
Unia uznaje i szanuje prawo osób niepełnosprawnych do korzystania ze środków mających zapewnić im 
samodzielność, integrację społeczną i zawodową oraz udział w życiu społeczności.



TYTUŁ IV
SOLIDARNOŚĆ
Artykuł 27 Prawo pracowników do informacji i konsultacji w ramach przedsiębiorstwa

Pracownikom i ich przedstawicielom należy zagwarantować, na właściwych poziomach, 

informację i konsultację we właściwym czasie, w przypadkach i na warunkach przewidzianych 

w prawie Unii oraz ustawodawstwach i praktykach krajowych. 

Artykuł 28 Prawo do rokowań i działań zbiorowych

Pracownicy i pracodawcy, lub ich odpowiednie organizacje, mają, zgodnie z prawem Unii oraz 

ustawodawstwami i praktykami krajowymi, prawo do negocjowania i zawierania układów zbiorowych 

pracy na odpowiednich poziomach oraz do podejmowania, w przypadkach konfliktu interesów, działań 

zbiorowych, w tym strajku, w obronie swoich interesów. 

Artykuł 29 Prawo dostępu do pośrednictwa pracy 
Każdy ma prawo dostępu do bezpłatnego pośrednictwa pracy.



Artykuł 30 Ochrona w przypadku nieuzasadnionego zwolnienia z pracy 
Każdy pracownik ma prawo do ochrony w przypadku nieuzasadnionego zwolnienia z pracy, zgodnie z 
prawem Unii oraz ustawodawstwami i praktykami krajowymi. 

Artykuł 31 Należyte i sprawiedliwe warunki pracy 

1. Każdy pracownik ma prawo do warunków pracy szanujących jego zdrowie, bezpieczeństwo i godność. 

2. Każdy pracownik ma prawo do ograniczenia maksymalnego wymiaru czasu pracy, do okresów dziennego 
i tygodniowego odpoczynku oraz do corocznego płatnego urlopu. 

Artykuł 32 Zakaz pracy dzieci i ochrona młodocianych w pracy 
Praca dzieci jest zakazana. Minimalny wiek dopuszczenia do pracy nie może być niższy niż minimalny wiek 
zakończenia obowiązku szkolnego, bez uszczerbku dla uregulowań bardziej korzystnych dla młodocianych 
i z wyjątkiem ograniczonych odstępstw. 

Młodociani dopuszczeni do pracy muszą mieć zapewnione warunki pracy odpowiednie dla ich wieku oraz być 
chronieni przed wyzyskiem ekonomicznym oraz jakąkolwiek pracą, która mogłaby szkodzić ich 
bezpieczeństwu, zdrowiu lub rozwojowi fizycznemu, psychicznemu, moralnemu i społecznemu albo utrudniać 
im edukację.



Artykuł 33 Życie rodzinne i zawodowe 
1. Rodzina korzysta z ochrony prawnej, ekonomicznej i społecznej. 

2. W celu pogodzenia życia rodzinnego z zawodowym każdy ma prawo do ochrony przed zwolnieniem z 
pracy z powodów związanych z macierzyństwem i prawo do płatnego urlopu macierzyńskiego oraz do 
urlopu wychowawczego po urodzeniu lub przysposobieniu dziecka. 

Artykuł 34 Zabezpieczenie społeczne i pomoc społeczna 
1. Unia uznaje i szanuje prawodo świadczeńz zabezpieczeniaspołecznego oraz do usług społecznych, 

zapewniających ochronę w takich przypadkach, jak: macierzyństwo, choroba, wypadki przy pracy, zależność 
lub podeszły wiek oraz w przypadku utraty zatrudnienia, zgodnie z zasadami ustanowionymi w prawie Unii 
oraz ustawodawstwach i praktykach krajowych. 

2. Każdy mający miejsce zamieszkania i przemieszczający się legalnie w obrębie Unii Europejskiej ma prawo 
do świadczeń z zabezpieczenia społecznego i przywilejów socjalnych zgodnie z prawem Unii oraz 
ustawodawstwami i praktykami krajowymi. 

3. W celu zwalczania wykluczenia społecznego i ubóstwa, Unia uznaje i szanuje prawo do pomocy społecznej 
i mieszkaniowej dla zapewnienia, zgodnie z zasadami ustanowionymi w prawie Unii oraz ustawodawstwach 
i praktykach krajowych, godnej egzystencji wszystkim osobom pozbawionym wystarczających środków.



Artykuł 35 Ochrona zdrowia 
Każdy ma prawo dostępu do profilaktycznej opieki zdrowotnej i prawo do korzystania z leczenia 

na warunkach ustanowionych w ustawodawstwach i praktykach krajowych. Przy określaniu 

i realizowaniu wszystkich polityk i działań Unii zapewnia się wysoki poziom ochrony zdrowia 

ludzkiego. 

Artykuł 36 Dostęp do usług świadczonych w ogólnym interesie gospodarczym 
Unia uznaje i szanuje dostęp do usług świadczonych w ogólnym interesie gospodarczym,

przewidziany w ustawodawstwach i praktykach krajowych, zgodnie z Traktatami, w celu 

wspierania spójności społecznej i terytorialnej Unii. 

Artykuł 37 Ochrona środowiska 
Wysoki poziom ochrony środowiska i poprawa jego jakości muszą być zintegrowane z politykami 

Unii i zapewnione zgodnie z zasadą zrównoważonego rozwoju. 

Artykuł 38 Ochrona konsumentów 
Zapewnia się wysoki poziom ochrony konsumentów w politykach Unii.



TYTUŁ V
PRAWA OBYWATELSKIE
Artykuł 39 Prawo głosowania i kandydowania w wyborach do Parlamentu 
Europejskiego 
1. Każdy obywatel Unii ma prawo głosowania i kandydowania w wyborach do Parlamentu 

Europejskiego w Państwie Członkowskim, w którym ma miejsce zamieszkania, na takich samych 
warunkach jak obywatele tego państwa. 

2. Członkowie Parlamentu Europejskiego są wybierani w powszechnych wyborach bezpośrednich, 
w głosowaniu wolnym i tajnym. 

Artykuł 40 Prawo głosowania i kandydowania w wyborach lokalnych 
Każdy obywatel Unii ma prawo głosowania i kandydowania w wyborach do władz lokalnych 
w Państwie Członkowskim, w którym ma miejsce zamieszkania, na takich samych warunkach 
jak obywatele tego państwa.



Artykuł 41 Prawo do dobrej administracji 

1. Każdy ma prawo do bezstronnego i sprawiedliwego rozpatrzenia swojej sprawy 

w rozsądnym terminie przez instytucje, organy i jednostki organizacyjne Unii. 

2. Prawo to obejmuje: a) prawo każdego do bycia wysłuchanym, zanim zostaną podjęte 

indywidualne środki mogące negatywnie wpłynąć na jego sytuację; b) prawo każdego 

do dostępu do akt jego sprawy, przy poszanowaniu uprawnionych interesów poufności oraz 

tajemnicy zawodowej i handlowej; c) obowiązek administracji uzasadniania swoich decyzji. 

3. Każdy ma prawo domagania się od Unii naprawienia, zgodnie z zasadami ogólnymi 

wspólnymi dla praw Państw Członkowskich, szkody wyrządzonej przez instytucje lub ich 

pracowników przy wykonywaniu ich funkcji. 4. Każdy może zwrócić się pisemnie do instytucji 

Unii w jednym z języków Traktatów i musi otrzymać odpowiedź w tym samym języku.



Artykuł 42 Prawo dostępu do dokumentów 
Każdy obywatel Unii i każda osoba fizyczna lub prawna mająca miejsce zamieszkania lub 

statutową siedzibę w Państwie Członkowskim ma prawo dostępu do dokumentów instytucji, 

organów i jednostek organizacyjnych Unii, niezależnie od ich formy. 

Artykuł 43 Europejski Rzecznik Praw Obywatelskich 
Każdy obywatel Unii i każda osoba fizyczna lub prawna mająca miejsce zamieszkania lub 

statutową siedzibę w Państwie Członkowskim ma prawo zwracać się do Europejskiego 

Rzecznika Praw Obywatelskich w przypadkach niewłaściwego administrowania w działaniach 

instytucji, organów i jednostek organizacyjnych Unii, z wyłączeniem Trybunału 

Sprawiedliwości Unii Europejskiej wykonującego swoje funkcje sądowe. 

Artykuł 44 Prawo petycji 
Każdy obywatel Unii i każda osoba fizyczna lub prawna mająca miejsce zamieszkania lub 

statutową siedzibę w Państwie Członkowskim ma prawo petycji do Parlamentu Europejskiego.



Artykuł 45 Swoboda przemieszczania się i pobytu 
1. Każdy obywatel Unii ma prawo do swobodnego przemieszczania się i przebywania na 

terytorium Państw Członkowskich.

2. Swoboda przemieszczania się i pobytu może zostać przyznana, zgodnie z Traktatami, 

obywatelom państw trzecich przebywającym legalnie na terytorium Państwa 

Członkowskiego. 

Artykuł 46 Opieka dyplomatyczna i konsularna 
Każdy obywatel Unii korzystana terytorium państwa trzeciego, w którym Państwo 

Członkowskie, którego jest obywatelem, nie ma swojego przedstawicielstwa, z ochrony 

dyplomatycznej i konsularnej każdego z pozostałych Państw Członkowskich na takich 

samych warunkach jak obywatele tego państwa.



TYTUŁ VI
WYMIAR SPRAWIEDLIWOŚCI
Artykuł 47 Prawo do skutecznego środka prawnego i dostępu do bezstronnego sądu
Każdy, kogo prawa i wolności zagwarantowane przez prawo Unii zostały naruszone, ma prawo do skutecznego 
środka prawnego przed sądem, zgodnie z warunkami przewidzianymi w niniejszym artykule. 

Każdy ma prawo do sprawiedliwego i jawnego rozpatrzenia jego sprawy w rozsądnym terminie przez 
niezawisły i bezstronny sąd ustanowiony uprzednio na mocy ustawy. Każdy ma możliwość uzyskania porady 
prawnej, skorzystania z pomocy obrońcy i przedstawiciela. 

Pomoc prawna jest udzielana osobom, które nie posiadają wystarczających środków, w zakresie w jakim jest 
ona konieczna dla zapewnienia skutecznego dostępu do wymiaru sprawiedliwości. 

Artykuł 48 Domniemanie niewinności i prawo do obrony

1. Każdego oskarżonego uważa się za niewinnego, dopóki jego wina nie zostanie stwierdzona zgodnie z prawem. 
2. Każdemu oskarżonemu gwarantuje się poszanowanie prawa do obrony.



Artykuł 49 Zasady legalności oraz proporcjonalności kar 
do czynów zabronionych pod groźbą kary 
1. Nikt nie może zostać skazany za popełnienie czynu polegającego na działaniu lub zaniechaniu, który według 

prawa krajowego lub prawa międzynarodowego nie stanowił czynu zabronionego pod groźbą kary 
w czasie jego popełnienia. Nie wymierza się również kary surowszej od tej, którą można było wymierzyć 
w czasie, gdy czyn zabroniony pod groźbą kary został popełniony. Jeśli ustawa, która weszła w życie po 
popełnieniu czynu zabronionego pod groźbą kary, przewiduje karę łagodniejszą, ta właśnie kara ma 
zastosowanie. 

2. Niniejszy artykuł nie stanowi przeszkody w sądzeniu i karaniu osoby za działanie lub zaniechanie, które 
w czasie, gdy miało miejsce, stanowiło czyn zabroniony pod groźbą kary, zgodnie z ogólnymi zasadami 
uznanymi przez wspólnotę narodów. 

3. Kary nie mogą być nieproporcjonalnie surowe w stosunku do czynu zabronionego pod groźbą kary. 

Artykuł 50 Zakaz ponownego sądzenia lub karania w postępowaniu karnym za ten sam 
czyn zabroniony pod groźbą kary

Nikt nie może być ponownie sądzony lub ukarany w postępowaniu karnym za ten sam czyn zabroniony pod groźbą 
kary, w odniesieniu do którego zgodnie z ustawą został już uprzednio uniewinniony lub za który został już 
uprzednio skazany prawomocnym wyrokiemna terytorium Unii.



Protokół brytyjski
Artykuł 1
1. Karta nie rozszerza zdolności Trybunału Sprawiedliwości Unii Europejskiej ani żadnego sądu lub trybunału

Polski lub Zjednoczonego Królestwa do uznania, że przepisy ustawowe, wykonawcze lub 

administracyjne, praktyki lub działania administracyjne Polski lub Zjednoczonego Królestwa są 

niezgodne z podstawowymi prawami, wolnościami i zasadami, które są w niej potwierdzone. 

2. W szczególności i w celu uniknięcia wszelkich wątpliwości nic, co zawarte jest w tytule IV Karty nie 

tworzy praw, które mogą być dochodzone na drodze sądowej, mających zastosowanie do Polski lub 

Zjednoczonego Królestwa, z wyjątkiem przypadków gdy Polska lub Zjednoczone Królestwo przewidziały 

takie prawa w swoim prawie krajowym. 

Artykuł 2
Jeżeli dane postanowienie Karty odnosi się do ustawodawstw i praktyk krajowych, ma ono zastosowanie 

do Polski lub Zjednoczonego Królestwa wyłącznie w zakresie, w jakim prawa i zasady zawarte wtym

postanowieniu są uznane przez ustawodawstwo lub praktyki Polski lub Zjednoczonego Królestwa.
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